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Висновок. Комунікативна парадигма стає однією з домінуючих тенденцій розвитку сучасної
філософії. Ідеї, проголошені ще у ХХ столітті Габермасом, набувають чималої актуальності
сьогодні, коли однією з домінуючих глобальних проблем стає проблема взаєморозуміння між
людьми, подолання відчуженості у сфері міжособистісної комунікації. Проте складається дивна
ситуація, коли за величезної кількості визначень і теорій комунікації, які грунтуються на
різноманітних концептуальних підходах і баченнях, зовсім відсутня загальнотеоретична парадигма,
яка б об’єднала теоретиків комунікації. Ця ситуація зумовлює нагальність, актуальність пошуку
нової парадигми і методології дослідження комунікації як самостійної галузі знання.
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Summary
Tkachova Y. The Establishment and Perspectives of Development of Communicative Paradigm of

Philosophy. The article investigates the conditions of formation and development of modern philosophy of
communicative paradigm of knowledge. The author explains the contribution in its formation of works of leading
Western thinkers who rethink the essence of the heuristic possibilities and new horizons of cognitive activity of
the subject in the light of the phenomenon of communication, achieving mutual understanding and overcoming
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Досліджується креативний і методологічний потенціал лінгвофілософської концепції Девіда
Крістала в розв’язанні проблеми трансформації природньої мови у кіберсфері та вплив Інтернет-мови
на соціосферу через комп’ютерно-опосередковану комунікацію. Ключові слова: кіберсфера, лінгвосфера,
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Процеси, що відбуваються в суспільстві в епоху глобалізації, є досить складними для
розуміння. Виникає чимало нових феноменів, які, будучи спрямованими на видозміну окремої
сфери людської життєдіяльності, здійснюють перетворення у всій її структурі. Такі традиційні
засоби комунікації, як паперова пошта, телефон, факс, телебачення, радіо, друковані видання
виявилися недостатньо пристосованими до потреб людини інформаційної ери.
Найпопулярнішою і такою, що може задовольнити чи не всі інформаційні потреби людини, є
мережа Інтернет. Концепція «світової павутини», розроблена у 1989 році Тімом Бернерсом-Лі,
в останнє десятиліття ХХ століття відкрила еру Інтернету.

Інтернет-спілкування поєднує та породжує чимало нових мовних практик, способів і
форматів комунікації: електронна пошта (e-mail), чат, форум, ведення блогу (специфічна форма
особистого щоденника), рольові ігри, вебінари (комп’ютерні конференції тощо). Розвиток мови
демонструє те, що стару методологічну парадигму аналізу мови важко застосовувати до
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вивчення трансформацій, що відбуваються з об’єктом лінгвістики у ХХІ столітті. Як вважає
Є.Горошко, «сьогодні основний інтерес лінгвістів з проблеми «Як влаштована мова?»
переключається на проблему, як вона функціонує» [2, с.223].

Актуальність дослідження віртуального світу як специфічного середовища зумовлена не
тільки зростанням впливу Інтернету на соціальний аспект життя особистості, а й потребою
ретельніше розглянути діапазон можливих наслідків впливу кіберсфери на логосферу, а через
неї на лінгвосферу та людину як суб’єкт і об’єкт суспільних трансформацій.

Метою нашого дослідження є спроба окрселити функціональні можливості певних
факторів видозміни природньої мови в Інтернеті та звернути увагу користувачів кіберсфери на
позитивні й негативні моменти взаємовпливу цих чинників на процес формування нової
соціосфери. Контекстом наших розмислів слугуватиме концепція Netspeak оксфордського
професора Девіда Крістала, який заклав теоретичні підвалини Інтернет-лінгвістики. Об’єктом
нашої розвідки є Інтернет як засіб комунікації, а предметом – мова як інструмент цієї взаємодії.

Проблема специфіки віртуального простору була й залишається предметом
зацікавлення як зарубіжних, так і українських дослідників. Свідченням цього є низка
вагомих розвідок, у яких робляться спроби об’єктивного підходу до розв’язання цієї
проблеми. Найбільш фундаментальними є дослідження Ж.Ланьє (ідея віртуальних
здібностей), У.Гібсона (віртуальний світ), Д.Дойча (віртуальна реальність як штучна
імітація перебування людини у певному середовищі), М.Кастельса (сучасний світ – гібрид
віртуальної та фізичної реальностей), С.Грінфілд (вплив Інтернет-середовища на розвиток
вищої нервової системи людини); Ш.Тьоркл, Н.Носова (віртуальна психологія). Власне
лінгвістичному аспекту комп’ютерно-опосередкованої комунікації присвячені роботи
Д.Крістала, Є.Горошко, Дж.Бейкера, С.Геррінга.

Особливе ставлення західноєвропейського соціуму до розвитку комунікації виражене
у великій заглавній літері слова Інтернет, синонімами до якого є такі терміни: Weblish
(гібрид від «web» та «English»), netlingo (нет-лінгво, Інтернет-мова), e-talk (електронна
розмова), tech-speak (техно-мова), wired-style (провідний стиль), geek-speak (мова
божевільних), netspeak (нет-мова, Інтернет-мова) [13, с.287] – саме ці та чимало інших
термінів використовують американські лінгвісти для позначення мови в різних сферах
Інтернету, а комунікативний простір її функціювання називають комп’ютерно-
опосередкованими комунікаціями (КОК / computer-medieted communications). Зауважимо, що
сам термін CMC не завжди вживається однозначно. Як правило він функціонує у двох
значення, а саме: 1) як функціональний різновид мови; 2) як комунікативне середовище.

Російські та українські дослідники частіше послуговуються терміном «мова Інтернету»
[див.: 3, с.30], а СMC позначають віртуальну комунікацію, Інтернет-комунікацію [див.: 6, с.25],
або ж комп'ютерний чи електронний дискурс [див.: 2, с.224]. Ця неоднозначність вживання
термінів, на думку Є.Горошко, зумовлена різними чинниками: «…або дисциплінарними
рамками (наприклад, у соціології більше говорять про Інтернет-комунікації, а в теорії
комунікації та лінгвістиці – про КОК), або контекстуально (наприклад, електронна комунікація,
крім спілкування через Інтернет, охоплює спілкування, що здійснюється допомогою інших
комунікативних платформ, наприклад, засобами мобільної телефонії)» [2, с.230]. Окремі
дослідники КОК розрізняють поняття «електронне спілкування» та «електронний дискурс»,
вважаючи останнє більш вужчим, оскільки воно описує мовні та мовленнєві особливості
комп'ютерного «текстового спілкування», які вивчаються методами дискурсивного аналізу.

Означене вище дає підстави вважати, що процес побудови єдиної лінгвофілософської
концепції Інтернет-комунікації триває. Спроби лінгвістів розв’язати цю проблему шляхом
вибудовування концептуального ланцюжка понять, які перебувають у родо-видовому
відношенні, не є втішними, оскільки засновуються на теоретико-множинній основі. Свідченням
цього є той факт, що ряд західних лінгвістів вдаються до операції обмеження, тобто переходу
від ширшого поняття до вужчого, забуваючи при цьому специфіку цієї логічної операції, її
логіко-гносеологічний та методологічний потенціал. Так, наприклад, К.Турлов у статті
«Інтернет та мова» виокремлює такі структурні елементи Інтернет-комунікації:

• Internet (Інтернет) – глобальне середовище спілкування, комунікативний простір;
• Computer-mediated Communication (CMC) (комп’ютерна комунікація);
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• Computer-Mediated Discourse (CMD) – текстова комп’ютерна комунікація, що
функціонує в мережі;

• Computer-Mediated Conversation (CMCs) – комп’ютерна розмова, що в нашому розумінні
наближається до соціо-психолінгвістичного аналізу мови. Ця «розмова» сильно залежить від
характеру використання Інтернету – формату комунікації (чат, форум, пошта, блог і т.п.);

• Computer-mediated synchronic and asynchronic communication (CMCS & CMCA) –
комп’ютерна синхронна й асинхронна текстова комунікація [див.: 11].

Від моменту свого створення, Інтернет почав утілювати той віртуальний простір, який
тривалий час мислителі позиціонували як щось абстрактне, один із можливих світів. Нагадаємо, що
поняття «віртуальна реальність» не є новим у концептосфері сучасної філософії. Ідею віртуального
знаходимо у працях Цицерона, Томаса Аквінського, Миколи Кузанського та інших. Представник
німецької філософії Ляйбніц писав про «віртуальну вродженість ідей». Гегель застосовує поняття
віртуального для позначення форми існування реального в ідеальному.

Реалізація поняття віртуального покликана сприяти прискоренню комунікації між людьми,
нівелюванню часових та просторових меж. Зважаючи на особливості кіберсфери, поняття
комунікації теж зазнало змін. Комп’ютерна комунікація (Computer-mediated Communication
(CMC) поєднує різні можливості аудіальної, візуальної та текстової комунікації. Остання
(Computer-Mediated Discourse (CMD) цікава тим, що через брак невербальних і паралінгвальних
засобів передачі інформації, вимушена постійно трансформуватися з метою підвищити свою
здатність до повної передачі змісту повідомлення від адресанта до адресата. Комп’ютерно-
опосередкована розмова (Computer-Mediated Conversation (CMCs) є тим, що ми в Інтернет-мові
називаємо усно-писемним мовленням. Вона відображає особистісний та соціальний характер
нового типу комунікації. Тут важлививим є такі її види: 1) чат – форма швидкого обміну
короткими текстовими повідомлення між користувачами в комп’ютерній мережі в режимі
реального часу; 2) форум – інтернет-ресурс для обміну повідомлення, що об’єднані однією
тематикою; 3) електронна пошта – аналог традиційної пошти в мережі Інтернет, що крім обміну
текстовими повідомлення, надає можливість пересилання відео-, аудіо- та інших типів файлів; 4)
блог – персональний веб-сайт або сторінка, на якій особистість ділиться інформацією різного
роду. Ці види комунікації можуть бути як синхронними (у випадку, коли обмін текстовими
повідомленнями здійснюється в режимі реального часу) та асинхронними (коли між
відправленням повідомлення та отриманням відповіді на нього існує певний часовий проміжок).

Поділ контенту мережі на менші структури за способом передачі інформації дозволяє
підкреслити різноманіття та функціональність цього середовища. Проте, як зазначає Вілбер,
«як би Ви не називали Інтернет-культуру, вона все ще цілком базується на тексті (whatever
else Internet culture may be, it is still largely text-based affair)» [13, с.6]. З цим не можна не
погодитись, адже більшість досліджень різних галузей гуманітарного знання з функціювання
мережевої мови, присвячених способам формування мережевої ідентичності та презентації
віртуальної особистості, базуються загалом на особливостях протікання мовленнєвих
процесів в Інтернеті. Переконливим аргументом на підтвердженням цієї тези можуть
слугувати праці відомого американського психолога Шеріл Тьоркл. «Ви можете стати всім,
чим Ви хочете. Ви можете повністю «перетворити» себе. Вони не бачать ваше тіло й не
можуть робити про нього жодних припущень. Вони не чують Вашого акценту і теж не
можуть зробити про нього жодних висновків. Все, що вони бачать, це Ваші слова» [12, с.83].
Роль текствої та метатекствової інформації тут набуває особливого значення.

З виникненням високих технологій з’являється можливість говорити про особливий
функціональний різновид мови – мови, що обслуговує електронні засоби комунікації, до яких
передусім належать Інтернет та інші глобальні електронні мережі [див.: 12, с.234].
Оксфордський професор Девід Крістал уперше заговорив про таку нову гілку науки. як
Інтернет-лінгвістика. Її він визначає як «синхронний аналіз мови в усіх видах Інтернет-
діяльності, включаючи електронне листування (e-mail), різноманітні види чатів та ігрових
взаємодій, лінгвістичний складник веб-сторінок. Ця гілка лінгвістики покликана вивчати нові
стилі мови та її форми, що утворилися під впливом Інтернету й інших нових засобів
комунікації, таких як, наприклад, short message service (SMS) [див.: 7, с.12].

Електронний медіум (як характеризує Крістал кіберпростір у більшості своїх праць)
полегшує і водночас обмежує нашу здатність до комунікації у такий спосіб, який фундаментально
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відрізняється від тих, що ми застосовуємо у «старомодних» семіотичних ситуаціях. Звичні
характеристики, які чітко розмежовували усне та писемне мовлення, тут стають досить відносними.
Еволюція Netspeak (мови Інтернету) демонструє те, який серйозний взаємозв’язок існує між
середовищем спілкування та цілями й очікуваннями його користувачів. Її результатом стало
зародження нового типу мовлення – писемно-усного (written speech). Один із принципів
використання англійської мови у веб-просторі проголошує: «Пиши так, як ти говориш» [10, с.75].

Дослідники асинхронних чатових груп Девіс і Бруер вважають, що «електронний дискурс
передбачає, що те, що ви будете читати, дуже часто виражатиметься такою манерою, ніби Вам
про це говорять. Це те, що означає, що адресант пише так, як він комунікує в буденному житті
(… electronic discourse is writing that very often reads as if it were being spoken – that is, as if the
sender were writing talking)» [8, с.2]. Отже, писемна форма розмовного стилю, яка найчастіше
зустрічається в Інтернеті, виконує тут дві основні функції: 1) функцію відтворення вимови при
створенні писемного тексту; 2) функцію аудіювання при сприйманні (читанні).

Проводячи паралелі між усним і писемним мовленням, Крістал виокремлює дві основні
характеристики, що створюють відміннсть між комунікацією у веб-просторі та реальному
житті: 1) нестача синхронного обміну інформацією («немає такого сопособу, в який
реципієнт зможе відповісти на наше повідомлення в той момент, доки ми його ще тільки
друкуємо, з тієї простої причини, що він не знає, чи отримає повідомлення взагалі.
Відповідно немає й способу для мовця дізнатися, наскільки чітко адресат зрозумів зміст його
повідомлення і чи не буде потрібно надати додаткову інформацію (There is no way that a
recipient can react to our message while it is being typed, for the obvious reason that recipients do
not know they are getting any messages at all until the text arrives on their screens.
Correspondingly, there is no way for a participant to get a sense of how successful a message is,
while it is being written – whether it has been understood, or whether it needs repair)» [7, с.30]); 2)
ритм міжособистісної взаємодії в Інтернеті є набагато повільнішим, аніж його аналог у
«живому» мовленні, і не може передати більшості важливих властивостей усного мовлення.

Крістал зазначає, що незважаючи на простоту тези «люди пишуть так, як вони говорять»,
часто не звертається увага на таке питання – які люди? «Раніше на Netspeak мав значний вплив
жаргон користувачів Інтернету, коли сама мережа ще була інформаційним привілеєм, а не
буденністю. Але що станеться з Інтернет-мовою, коли розшириться коло користувачів, а з ними
й кількість уведених в мережу мов? (The language of geeks has had a strong influence on Netspeak
hitherto, its jargon appealing to a relatively young and computer-literate population. But what will
happen to Netspeak as the user-base broadens, and people with a wider range of language
preferences come online?)» [7, с.25]. Хоч автор задався цим питанням ще у 2004 році, проте його
висновки стосовно цієї проблеми залишаються актуальними: «Будь-яка спроба
охарактеризувати мову Інтернету цілком чи тільки в окремих випадках її застосування
неодмінно наштовхується на феномен непостійності будь-якої технології (Any attempt to
characterize the language of the Internet, whether as a whole or with reference to one of its
constituent situations, immediately runs up against the transience of the technology.)» [7, с.224].

Девід Крістал пропонує чотири напрямки дослідження буття мови в Інтернеті: 1)
соціолінгвістичний; 2) стилістичний; 3) дослідження у сфері прикладної лінгвістики; 4) освітній.

Перший напрям, на думку Д.Крістала, передбачає ретроспективний огляд взаємозв’язку
між соціальними змінами і функціюванням мови. Поява друкарського верстату у XV столітті,
телефону у ХІХ ст. та радіотрансляцій у ХХ столітті відбувалися не тільки як ще один етап у
розвитку техніки, а поступ у вдосконаленні та розширенні меж людської комунікації. Інтернет
як нова сфера буття мови дає можливість відійти від надмірно формалізованого характеру
висловлень, стираючи граматичні, стилістичні, правописні та семантичні межі. Змінюється
змістова насиченість мовних одиниць, нове значення одного слова породжує розвиток інших
лексичних значень, розширюється та змінюється семантика, виникають нові слова. В
англійській мові цей процес востаннє так яскраво прослідковувався ще у Середньовіччі, чи не
фатальним для нього виявилося становлення Standard English у XVIII столітті.

Однією з причин акцентування уваги саме на стилістичному напрямі досліджень є
відродження написання щоденника у веденні блогу. Потенціал креативної енергії, що в ньому
реалізується, значно відрізняється від духу сентименталізму й романтизму, які у свій час
спричинили появу щоденника як жанрового феномена літературної діяльності.

Перспектива розвитку прикладної Інтернет-лінгвістики, на переконання Д.Крістала, може
мати амбівалентний потенціал – як позитивний, так і негативний. Беззаперечно позитивним є
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мультилінгвізм, характерний для буття мови у віртуальному просторі. З часом дедалі більше і
більше мовних спільнот реалізують себе в комп’ютерно-опосередкованій комунікації, що
уможливлює потенціал прогресу в двох аспектах: по-перше, в документуванні етнологічного
матеріалу, що доноситься до підлітків за допомогою Інтернету, які є потенційними батьками нового
покоління мовців і, відповідно, основними мовними критиками. Тут відбувається своєрідна
боротьба за виживання мови. Якщо в цієї категорії користувачів мережі пропадає до неї інтерес, то
й саму мову можна вважати втраченою [див.: 6, с.21]; по-друге, Інтернет дає будь-якій мові шанс на
відродження, даючи її носіям, які розділені реальним фізичним простором, можливість об’єднатись
у віртуальному просторі і в такий спосіб продовжувати розвиток рідної мови.

Роль освіти у становленні відповідної дисциплінарної парадигми лінгвістики Інтернету
безпосередньо пов’язана з потребою збереження базових мовних норм. Не всі напрями
розвитку мови у глобальній мережі є для неї прийнятним, оскільки негативний вплив на мову
може стосуватися й особистості, яка є її носієм.

Недотримання орфографічних, синтаксичних та інших вимог літературної мови є типовою
характеристикою комунікації типу «людина-людина» на рівні розмовної мови. Ще однією її
характеристикою є значна роль нелінгвістичних засобів спілкування, проте, як було зазначено
вище, текстова Інтернет-комунікація не дає можливості їх безпосередньої передачі. Для цього
користувачі використовують ряд інших мовних інновацій кіберсфери, наприклад, використання
знаків-симовлів, не характерних для писемної мови (найбільш поширеними є емотикони, або
«смайлики» – семіотична графічна одиниця, яка може бути реалізована шляхом використання
клавіатури [див.: 5, с.29]); некодифіковане використання певних графічних знаків (наприклад,
крапки, надмірна кількість яких зазвичай використовується для позначення роздумування).
Зазначене вище покликане компенсувати ті недоліки, які має Інтернет порівняно з «живою»
комунікацією. Зауважимо, що ці інновації є характерними для всіх мов, що репрезентуються у
світової павутині. Можна вважати це одним із негативних виявів процесу глобалізації, який
призводить до стандартизації мови, звуження спектру виражальних можливостей природної мови
й, отже, до спотворення усталених логічних схем. Як зауважив В.Свінцов, «у сучасному
суспільстві засоби масової інформації утворюють найбільш широку і, ймовірно, найбільш
сильнодіючу основу логосфери, під впливом якої формуються логіко-операційні навички
людини» [4, с.29]. Отже, комунікативна лінгвосфера формує відповідну логосферу і навпаки. Не
випадково В.Свінцов, аналізуючи написання публіцистичних статей, наставляє редакторам
видань зважати на особливості взаємозв’язку лінгвістичної і логічної культури та їх потенцій у
формуванні особистості та суспільства, не кажучи вже про його вплив на ноосферу. Інтернет-
простір, де кожен користувач виконує і роль автора, і роль редактора, може перетворитися на
своєрідний континуум Інтернет-жаргонізмів з відповідною езотеричною логікою, або ж стати
справді фундаментом для утвердження нової ще не усвідомленої людством глобальної мови і
відповідної логічної культури та культури мовлення людей у глобалізованому світі при
збереженні особливостей національних природних мов.

Отже, вимальовується зміст концепції Д.Крістала. Лінгвосфера має стати поєднуючою
ланкою між соціосферою та кіберсферою. Щоб убезпечити себе від крайнощів, Крістал (у
контексті інших підходів) наполягає на вивченні рідної мови ще з дитинства. Вміти
правильно писати і говорити, розрізняти стилі мовлення та сфери їх застосування – ось
завдання вивчення мови. Необхідно звертати увагу і на методику викладання матеріалу дітям
ще з початкових класів, і на рівень засвоєння ними матеріалу. Педагогічний аспект цього
процесу цілком може зумовити те, що разом із цінністю чистоти рідної мови дітям
прививатиметься й почуття національної гідності. Це повинно дати ту базу, яка зробить і
використання лінгвістичного потенціалу Інтернету більш продуктивним.

Кіберсфера є й своєрідним відображенням усіх аспектів буття сучасної соціосфери,
навіть антигуманістичних. Тероризм, шахрайство і педофілія стали наслідком глобальної
свободи думки і комунікації в Інтернеті, несучи в собі основний негатив віртуального
мовного простору. Захист від нього повинен стати одним із найважливіших завдань, які
ставить перед собою Інтернет-лінгвістика. Потрібно розробляти такі механізми і методи
аналізу тексту, які б змогли виявити зародки антисоціальних процесів.

Отже, лінгвофілософська концепція Девіда Крістала розглядає Інтернет як нову сферу
буття мови. Автор намагається виокремити його основні особливості та сфери застосування,
апелюючи як до вже усталених парадигм, так і до формування нової парадигми, що
враховувала б особливості комунікації в епоху глобалізації. Потенціал концепції Д.Крістала
уможливлює еволюційність прогресивних тенденцій у розвитку людської цивілізації. Він не
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виключає боротьбу між «природниками» та «інтернетниками», але схиляється до еволюціно-
природного розв’язку проблем, які постають перед людством. Основний потенціал
пропонованої Крісталом концепції полягає в розумній поміркованості.
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Summary
Luchak A.-M., Hasyak O. Creative Potential of David Crystal’s Lingvophilosophical Concept.

The current paper represents David Crystal’s lingvophilosophical concept and its creative and methodological
ability to solve the problem of nature language transformation in cybersphere and influence of Netspeak on
sociosphere by means of computer-mediated communication. Keywords: cybersphere, lingvosphere, computer-
mediated communication, Netspeak.
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ВІРТУАЛІЗАЦІЯ КОНФЛІКТУ В ПОВСЯКДЕННОМУ ЖИТТІ
(ЕКСПЛІКАЦІЇ ТЕОРІЇ РЕНДАЛЛА КОЛЛІНЗА)

Рендалл Коллінз підходить до теорії конфлікту як до моделі, яка описує різноманіття соціального
світу й водночас включає в себе все це різноманіття. Ми збираємося тут показати, як теорія
конфлікту застосовується на різних рівнях соціальної взаємодії в повсякденності. Зокрема, зупинимося
на таких видах конфліктів, які опосередковані електронними засобами взаємодії. Ключові слова:
віртуальний конфлікт, Рендалл Коллінз, солідарність, емоційна енергія, електронні засоби взаємодії.

Написання цієї статті багато в чому зумовлене тривалим вивченням підходів до теорії
конфлікту у Рендалла Коллінза. Його останні дослідження стосуються конфліктів в Інтернет
просторі й опубліковані в блозі «Соціологічний зір». У статті ми спробуємо застосувати
«соціологічний зір» та історико-філософський аналіз феномену конфлікту.
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